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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ח1ַ מְנַצֵּ֗ לַ֝
–သီချင်းဆရာ–သ့ုိ
H5329

לְדָוִ֥ד
–ဒါဝိဒ်–၏
H1732

מִזְמֽוֹר׃
ဆာလံ–ကျူး
H4210

קַוֹּ֣ה
အောင့်–မှျင်သည်းခံ

יתִי קִוִּ֣
ငါ–အောင့်–မှျင်–၏

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

וַיֵּ֥ט
–နငှ့်–သူ–နားဆင်–၏
H5186

י לַ֗ אֵ֝
ငါ–့သ့ုိ
H0413

ע וַיִּשְׁמַ֥
–နငှ့်–ကြား–၏
H8085

י׃ שַׁוְעָתִֽ
ငါ–၏–အော်မြည်ခြင်း
H7775

ငါသည် ထာဝရဘုရားကုိ စေ့စေ့မြော်လင့်သည် ကာလ၊ ငါကုိ့ မျက်နာှပြု၍ ငါအော်ဟစ်သောအသံကုိ ကြားတော်မူ၏။

׀וַיַּעֲלֵנִ֤י 2
–နငှ့်–ငါ–့ကုိ–ဆဲွယူ–၏
H5927

מִבּ֥וֹר
–ပျက်စီး–မှ

֮ שָׁאוֹן
ဆုညံခြင်း
H7588

יט מִטִּ֪
–ရ့ံွ–မှ
H2916

וֵן֥ הַיָּ֫
–ရ့ံွ
H3121

וַיָּ֖קֶם
–နငှ့်–တည်–၏

עַל־
–အပေါ–်၌

לַע סֶ֥
ကျောက်
H5553

י רַגְלַ֗
ငါ–၏–ခြေ–များ
H7272

כּוֹנֵן֥
တည်–၏

י׃ אֲשֻׁרָֽ
ငါ–၏–ခြေလှမ်း–များ

ပျက်စီးရာတွင်းနငှ့် အလနွဆုိ်းသောရ့ံှွထဲကငါကုိ့ ဆယ်န ှတ်ုပြီးလျှင် ငါခ့ြေတ့ုိကုိ ကျောက်ပေါမှ်ာတင်၍ ငါခြေရာတ့ုိကုိ 

တည်စေတော်မူ၏။

ן3 וַיִּתֵּ֬
–နငှ့်–ထည့်–၏
H5414

י  ׀בְּפִ֨
ငါ–၏–န ှတ်ု–၌
H6310

יר שִׁ֥
သီချင်း

֮ חָדָשׁ
အသစ်
H2319

ה תְּהִלָּ֪
ချးီမွေ့ခြင်း
H8416

ינוּ אלֹ֫הֵ֥ לֵֽ
ငါတ့ုိ–၏–ဘုရားသခင်–သ့ုိ
H0430

יִרְא֣וּ
မြင်–ကြ–လိမ့်မည်
H7200

ים רַבִּ֣
များပြားသော

וְיִירָ֑אוּ
–နငှ့်–ကြောက်–ကြ–လိမ့်မည်
H3372

וְיִ֝בְטְח֗וּ
–နငှ့်–ယံုကြည်–ကြ–လိမ့်မည်
H0982

בַּיהוָֽה׃
–ယေဟောဝါ–၌
H3068

ထုိသ့ုိငါတုိ့ဘုရားသခင်ကုိ ချးီမွမ်းရာသီချင်း သစ်ကုိ ငါမြွက်ဆုိစေခြင်းငှါ အခွင့်ပေးတော်မူ၏။ လမူျား တုိ့သည် သိမြင်၍ 

ကြောက်ရ့ံွသောစိတ် နငှ့်ထာဝရဘုရား ကုိ ကုိးစားကြလိမ့်မည်း။

ׁרֵי4 שְֽ אַ֥
မင္်ဂလာ
H0835

בֶר הַגֶּ֗
–ယောက်ျဖြူး
H1397

אֲשֶׁר־
သူ–ထားရိှသော–သူ

ם שָׂ֣
ထား–၏

יְהֹ֭וָה
ယေဟောဝါ
H3068

מִבְטַח֑וֹ
သူ–၏–ယံုကြည်ရာ
H4009

וְֽלאֹ־
–နငှ့်–မ
H3808

פָנָה֥
လှည့်
H6437

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ים הָבִ֗ רְ֝
မာန–များ
H7295

י וְשָׂטֵ֥
–နငှ့်–လိမ်–၏
H7750

כָזָבֽ׃
လိမ်
H3577

မာနထောင်လွှားသောသူနငှ့် မိစ္ဆာတရားလမ်း သ့ုိ လွှဲသွားသော သူတုိ့ကုိမမီှဝဲ၊ ထာဝရဘုရားကုိ ကုိးစား သောသူသည် 

မင်္ဂလာရိှ၏။
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רַבּ֤וֹת5
များပြားသော

יתָ  ׀עָשִׂ֨
ကုိယ်တော်–ပြု–၏

ה  ׀אַתָּ֤
ကုိယ်တော်

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

֮ אֱלֹהַי
ငါ–၏–ဘုရားသခင်
H0430

יךָ פְלְאֹתֶ֥ נִֽ
ကုိယ်တော်–၏–အံဖွ့ယ်ဖွယ်–များ
H6381

יךָ וּמַחְשְׁבֹתֶ֗
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–အကြံစည်–များ
H4284

לֵ֥ינוּ אֵ֫
ငါတုိ့–သ့ုိ
H0413

׀אֵ֤ין 
မရိှ
H0369

ךְ עֲרֹ֬
န ှိင်ုးယှဥ်ရန်

יךָ אֵלֶ֗
ကုိယ်တော်–သ့ုိ
H0413

אַגִּ֥ידָה
ငါ–အောင်–မှျင်–လိမ့်မည်
H5046

רָה וַאֲדַבֵּ֑
–နငှ့်–ပြော–လိမ့်မည်
H1696

צְמ֗וּ עָ֝
စွမ်းအား–၏

ר׃ מִסַּפֵּֽ
–ရေတွက်–ရန–်မှ

အကျွန်ပ်ု၏ ဘုရားသခင်ထာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့အဘ့ုိ ပြုတော်မူသော အံဩ့ဘွယ်အမုှတုိ့နငှ့် ကြံစည်တော်မူသော 

အကြံအစည်တုိ့သည် များလှပါ၏။ ရှေ့တော်၌ အစဉ်အတုိင်းလျှောက်၍ မကုနန်ိင်ုပါ။ 

အကျွန်ပ်ုထုတ်ဘော်ကြားပြောမည်ဟဆုိုသော်၊ ရေတွက် ၍ မကုနန်ိင်ုအောင် များလှပါ၏။

זֶבַ֤ח6
ယစ်ပူဇော်
H2077

ה  ׀וּמִנְחָ֨
–နငှ့်–ဆက်လှူ
H4503

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

צְתָּ חָפַ֗
ကုိယ်တော်–နစ်ှသက်–၏

אָזְ֭נַיִם
နား–များ
H0241

יתָ כָּרִ֣
ကုိယ်တော်–ဖွင့်–၏

י לִּ֑
ငါ–့ကုိ

עוֹלָ֥ה
မီးရ့ုိှ–၏–ယစ်ပူဇော်

ה וַחֲ֝טָאָ֗
–နငှ့်–အပြစ်–၏–ယစ်ပူဇော်
H2401

א ֹ֣ ל
မ
H3808

לְתָּ׃ שָׁאָֽ
ကုိယ်တော်–အလိ–ု၏
H7592

ကုိယ်တော်သည် ယဇ်နငှ့်ပူဇော်သက္ကာကုိ အလိ ုတော်မရိှသည် ဖြစ်၍၊ အကျွန်ပ်ုနားကုိ ဖွင့်တော်မူပြီ။ မီးရ့ုိှရာယဇ်နငှ့် 

အပြစ်ဖြေရာယဇ်များကုိ တောင်းတော် မမူသောအခါ၊

אָז7֣
ထုိအခါ

אָמַ֭רְתִּי
ငါ–ပြော–၏
H0559

הִנֵּה־
ကြည့်–လော့
H2009

בָא֑תִי
ငါ–လာ–၏
H0935

בִּמְגִלַּת־
–စာအပ်ု–၏–လိပ်
H4039

פֶר סֵ֝֗
ကျမ်း

כָּת֥וּב
ရေး–ထား–၏
H3789

י׃ עָלָֽ
ငါ–့အပေါ–်၌

ကျမ်းစာလိပ်၌ အကျွန်ပ်ုကုိ အမှတ်ပြု၍ ရေး ထားသည်နငှ့်အညီ၊ အကျွန်ပ်ုသည် သွားပါမည်ဟ ုဝနခံ် ပါ၏။

עֲשֽׂוֹת־8 לַֽ
–ပြု–ရန်

רְצוֹנְךָ֣
ကုိယ်တော်–၏–အလိတုော်
H7522

אֱלֹהַי֣
ငါ–၏–ဘုရားသခင်
H0430

חָפָצְ֑תִּי
နစ်ှသက်–၏

וְת֥֝וֹרָתְךָ֗
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–ပညာစာရီ
H8451

בְּת֣וֹךְ
–အထဲ–၌
H8432

י׃ מֵעָֽ
ငါ–၏–အထဲ–၌
H4578

အကျွန်ပ်ု၏ ဘုရားသခင်၊ ကုိယ်တော်၏အလိကုို ဆောင်ရာ၌ အကျွန်ပ်ုသည် အားရဝမ်းမြောက်ပါ၏။ 

ကုိယ်တော်၏တရားသည်လည်း အကျွန်ပ်ုနလှုံးထဲမှာ ရိှပါ၏။

רְתִּי9 בִּשַּׂ֤
ငါ–အောင်–မှျင်–၏
H1319

דֶק  ׀צֶ֨
ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6664

הָ֤ל בְּקָ֘
–အစည်းအဝေး–၌
H6951

ב רָ֗
ကြီးမား

הִנֵּ֣ה
ကြည့်–လော့
H2009

שְׂפָ֭תַי
ငါ–၏–န ှတ်ုခမ်း–များ
H8193

א ֹ֣ ל
မ
H3808

אֶכְלָא֑
ငါ–ရှောင်–၏
H3607

יְה֝וָ֗ה
ယေဟောဝါ
H3068

ה אַתָּ֥
ကုိယ်တော်

עְתָּ׃ יָדָֽ
သိ–၏
H3045

ဖြောင့်မတ်ခြင်းတရားကုိ ပရိသတ်ကြီးအလယ် မှာ အကျွန်ပ်ု ဟောပါပြီ။ အိထုာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ုသည် ကုိယ်န ှတ်ုကုိပိတ်၍ 

မနေကြောင်းကုိ ကုိယ်တော်သိတော် မူ၏။
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צִדְקָתְך10ָ֬
ကုိယ်တော်–၏–ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6666

לאֹ־
မ
H3808

יתִי  ׀כִסִּ֨
ငါ–ဖံုး–၏
H3680

בְּת֬וֹךְ
–အထဲ–၌
H8432

י לִבִּ֗
ငါ–၏–နလှုံး

אֱמוּנָתְךָ֣
ကုိယ်တော်–၏–သစ္စာ
H0530

וּתְשׁוּעָתְךָ֣
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–ကယ်တင်ခြင်း
H8668

אָמָרְ֑תִּי
ငါ–ပြော–၏
H0559

לאֹ־
မ
H3808

דְתִּי כִחַ֥
ငါ–ဖံုး–၏
H3582

חַסְדְּךָ֥
ကုိယ်တော်–၏–ကရုဏာ

וַאֲ֝מִתְּךָ֗
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–သစ္စာ
H0571

לְקָהָ֥ל
–အစည်းအဝေး–သ့ုိ
H6951

ב׃ רָֽ
ကြီးမား

ဖြောင့်မတ်စွာ စီရင်တော်မူခြင်းတရားကုိ အကျွန်ပ်ုသည် ကုိယ်နလှုံးထဲမှာ ဝှက်၍မထားပါနငှ့်။ သစ္စာစောင့်တော်မူခြင်းတရားနငှ့် 

ကယ်တင်တော်မူခြင်း တရားနငှ့် ကယ်တင်တော်မူခြင်းတရားကုိ ဟောပြော ပါပြီ။ ကရူဏာတော်နငှ့် သစ္စာတော်ကုိ ပရိသတ်ကြီး 

အလယ်မှာ မထိမ်းဝှက်ပါ။

ה11 אַתָּ֤
ကုိယ်တော်

יְהוָ֗ה
ယေဟောဝါ
H3068

לאֹ־
မ
H3808

תִכְלָא֣
ငါ–့မှ–ရှောင်–နငှ့်
H3607

רַחֲמֶי֣ךָ
ကုိယ်တော်–၏–သနား–များ

נִּי מִמֶּ֑
ငါ–့မှ

חַסְדְּךָ֥
ကုိယ်တော်–၏–ကရုဏာ

וַאֲ֝מִתְּךָ֗
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–သစ္စာ
H0571

יד תָּמִ֥
အစဥ်
H8548

יִצְּרֽוּנִי׃
ငါ–့ကုိ–ကာကွယ်–လိမ့်မည်
H5341

အိထုာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ု၌ သနားစံုမက် တော်မူခြင်းစိတ်ကုိ မချုပ်တည်းပါနငှ့်။ ကရုဏာတော်နငှ့် သစ္စာတော်သည် အကျွန်ပ်ုကုိ 

အစဉ်စောင့်မပါစေသော။

י12 כִּ֤
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

אָפְפ֥וּ־
ဝုိင်းရံ–၏
H0661

י  ׀עָלַ֨
ငါ–့အပေါ–်၌

רָע֡וֹת
ဆုိး–များ

עַד־
–တုိင်အောင်
H5704

ין אֵ֬
မရိှ
H0369

ר מִסְפָּ֗
အရေအတွက်
H4557

הִשִּׂיג֣וּנִי
ငါ–့ကုိ–ဖမ်း–၏
H5381

עֲ֭וֹנֹתַי
ငါ–၏–အပြစ်–များ
H5771

וְלאֹ־
–နငှ့်–မ
H3808

לְתִּי יָכֹ֣
ငါ–နိင်ု–၏
H3201

לִרְא֑וֹת
မြင်–ရန်
H7200

עָצְמ֥וּ
စွမ်းအား–၏

ׂעֲר֥וֹת מִשַּֽ
ငါ–၏–ခေါင်း–၏–ဆံပင်
H8185

י אשִׁ֗ ֹ֝ ר
ငါ–၏–ခေါင်း

י וְלִבִּ֥
–နငှ့်–ငါ–၏–နလှုံး

נִי׃ עֲזָבָֽ
ငါ–့ကုိ–စွန ့ပ်ယ်–၏

အကြောင်းမူကား၊ အတုိင်းမသိများစွာသော ဘေးဥပဒ်တုိ့သည် အကျွန်ပ်ုကုိ ဝုိင်းကြပါပြီ။ အကျွန်ပ်ုမျှော် ၍ 

မကြည့်နိင်ုအောင်ခံရသော အပြစ်တုိ့သည် အကျွန်ပ်ု ကုိ မီှကြပါပြီ။ အကျွန်ပ်ုဆံပင်ထက်များပြားသည် ဖြစ်၍၊ အကျွန်ပ်ုနလှုံးသည် 

အားလျောပ့ါပြီ။

רְצֵה13֣
နစ်ှသက်–လော့
H7521

יְה֭וָה
ယေဟောဝါ
H3068

לְהַצִּילֵנִ֑י
ငါ–့ကုိ–ကယ်တင်–ရန်
H5337

יְה֝וָ֗ה
ယေဟောဝါ
H3068

תִי לְעֶזְרָ֥
ငါ–့ကုိ–ကညီ–ရန်
H5833

חֽוּשָׁה׃
အလျင်–နငှ့်

အိထုာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ုကုိ န ှတ်ုယူခြင်းငှါ အလိရိှုတော်မူပါ။ အိထုာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ုမစခြင်းငှါ အလျင်မမြနပ်ြုတော်မူပါ။

https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/530.htm
https://biblehub.com/hebrew/8668.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3582.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/6951.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3607.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5341.htm
https://biblehub.com/hebrew/661.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/8185.htm
https://biblehub.com/hebrew/7521.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5833.htm


שׁו14ּ בֹ֤ יֵ֘
ရှက်ကွက်–စေ–နငှ့်
H0954

׀וְיַחְפְּר֨וּ 
–နငှ့်–အရှက်–ခံ–ကြ–စေ–နငှ့်
H2659

֮ יַחַד
အတူတကွ

י מְבַקְשֵׁ֥
ငါ–၏–အသက်–ကုိ–ရှာသော–သူ–များ
H1245

י נַפְשִׁ֗
ငါ–၏–အသက်
H5315

הּ לִסְפּ֫וֹתָ֥
သူများ–ကုိ–ပျက်စီး–ရန်
H5595

גוּ יִסֹּ֣
နောက်–သ့ုိ–ဆုတ်–စေ–နငှ့်
H5472

אָח֭וֹר
နောက်
H0268

וְיִכָּלְמ֑וּ
–နငှ့်–အရှက်ကွက်–ခံ–ကြ–စေ–နငှ့်
H3637

י פֵצֵ֗ חֲ֝
နစ်ှသက်သော–သူ–များ
H2655

י׃ רָעָתִֽ
ငါ–၏–ဆုိး–ကုိ

အကျွန်ပ်ုအသက်ကုိ သတ်ခြင်းငှါ ရှာကြံသော သူအပေါင်းတုိ့သည် အရှက်ကဲွ၍ မျက်နာှပျက်ကြပါစေ သော။ အကျွန်ပ်ု၌ 

အနတ္ရယ်ပြုချင်သောသူတုိ့သည် လှနခ်ြင်းကုိခံရ၍ ရှက်ကြောက်ခြင်းသ့ုိရောက်ကြပါစေ သော။

יָשֹׁ֭מּו15ּ
တုနလှ်ပ်ု–စေ–နငှ့်
H8074

עַל־
–အပေါ–်၌

עֵקֶ֣ב
အကျ ိုးဆက်
H6118

ם בָּשְׁתָּ֑
သူတုိ့–၏–ရှက်ကွက်ခြင်း
H1322

ים הָאֹמְרִ֥
ငါ–့ကုိ–ပြောသော–သူ–များ
H0559

י לִ֝֗
ငါ–့သ့ုိ

ח  אָ֥ ׀הֶ֘
အာဟာ
H1889

ח׃ הֶאָֽ
အာဟာ
H1889

အကျွန်ပ်ုကုိ အေ့ဟေ၊ အေ့ဟေဟ ုဆုိသော သူတုိ့သည် အရှက်ကဲွခြင်းအားဖြင့် မုိှင်တွေကြပါစေ သော။

ישׂו16ּ שִׂ֤ יָ֘
ဝမ်းသာ–စေ–နငှ့်
H7797

׀וְיִשְׂמְח֨וּ 
–နငှ့်–ဝမ်းပီတိ–စေ–နငှ့်
H8055

בְּךָ֗
ကုိယ်တော်–၌

ל־ כָּֽ
အလုံး
H3605

יךָ קְשֶׁ֥ מְבַ֫
ကုိယ်တော်–ကုိ–ရှာသော–သူ–များ
H1245

יאֹמְר֣וּ
ပြော–စေ–နငှ့်
H0559

תָ֭מִיד
အစဥ်
H8548

ל יִגְדַּ֣
ကြီးမြှင့်–စေ–နငှ့်
H1431

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

י הֲבֵ֗ ֝ אֹֽ
ချစ်သော–သူ–များ
H0157

ךָ׃ תְּשׁוּעָתֶֽ
ကုိယ်တော်–၏–ကယ်တင်ခြင်း
H8668

ကုိယ်တော်ကုိရှာသော သူအပေါင်းတုိ့သည် ကုိယ်တော်၌ ဝမ်းမြောက်ရွင်လနး်ကြပါစေသော။ ကယ်တင်တော်မူခြင်းကျေးဇူးကုိ 

နစ်ှသက်သောသူတုိ့ သည် ထာဝရဘုရားဘုနး်ကြီးတော်မူစေသတည်းဟ ုအစဉ်မပြတ်ပြောကြပါစေသော။

׀וַאֲנִי֤ 17
–နငှ့်–ငါ
H0589

עָנִי֣
ဆင်းရဲသော–သူ
H6041

֮ וְאֶבְיוֹן
–နငှ့်–ဆင်းရဲသော–သူ
H0034

אֲדֹנָי֪
သခင်
H0136

ב יַחֲשָׁ֫
စဥ်းစား–၏
H2803

י לִ֥
ငါ–့ကုိ

י עֶזְרָתִ֣
ငါ–၏–အကညီ
H5833

י וּמְפַלְטִ֣
–နငှ့်–ငါ–၏–လတ်ွလပ်သူ
H6403

אַתָּ֑ה
ကုိယ်တော်

י לֹהַ֗ אֱ֝
ငါ–၏–ဘုရားသခင်
H0430

אַל־
မ
H0408

ר׃ תְּאַחַֽ
နေှာင့်–နငှ့်
H0309

အကျွန်ပ်ုမူကား၊ ဆင်းရဲငတ်မွတ်သော်လည်း၊ ထာဝရဘုရား သည် အကျွန်ပ်ုကုိ အောက်မေ့တော်မူ၏။ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ုကုိ 

မစသောသူ၊ ကယ်တင် သောသူဖြစ်တော်မူ၏။ အကျွန်ပ်ု၏ ဘုရားသခင်၊ ဆုိင်းလင့်တော်မမူပါနငှ့်။

https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/2659.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/5595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5472.htm
https://biblehub.com/hebrew/268.htm
https://biblehub.com/hebrew/3637.htm
https://biblehub.com/hebrew/2655.htm
https://biblehub.com/hebrew/8074.htm
https://biblehub.com/hebrew/6118.htm
https://biblehub.com/hebrew/1322.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1889.htm
https://biblehub.com/hebrew/1889.htm
https://biblehub.com/hebrew/7797.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/8668.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/6041.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/5833.htm
https://biblehub.com/hebrew/6403.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/309.htm

